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OTEYECTBEHHOE KMHOUCKYCCTBO
B OBYYEHUUN PYCCKOMY KAK UHOCTPAHHOMY

MpegnonaraeTcsi paccMOTPeTb BaXHOCTb NpenodaBaHnst NIMHIBOCTPAHOBEAEHNS! Ha NPaKTUYECKUX
3aHATUAX MO MHOCTPAHHOMY Si3bIKy BHE S13bIKOBOW Cpefbl, Ha NMpYMepe PyCcCKOro sidblka Kak MHOCTPaHHOro
(nanee — PKW). B npegmeT npenofaBaHUA MHOCTPAHHOMO A3blka y)Ke [aBHO BKIHOYAETCA He TOMbKO cam
A3bIK, HO W NMHIBOCTPaHOBEAYeCkMe acnekTbl. CnabblM MecToM TyT, Ha Hall B3rMsid, SIBNSETCA OCHOBHOW
ynop Ha U3y4eHne peanui Tornbko Yepes s3bik. Mbl xoTenu 6bl NPeAnoXnTe NCNONb30oBaHNe ayaMoBu3yarb-
HbIX CPEACTB Anst BBOAA HOBOTO JIMHIBOKYMbTYPONOMMYECKoro Matepmana B y4ebHbIn npolecc.

Mpu pelueHun METOAONOMMYECKUX N METOANYECKMX BOMNPOCOB MCCrNefoBaHns Hamu Bbin npose-
AeH rmybokui aHanus yxe cyliecTtsylowmnx nocobuit no PKU. OcHoBbiBasCb Ha AaHHOM OMbITe M Ha
HabntogeHnn 3a y4ebHbIM MpoLeccoM, Bbiny onpeaenuny CTOPOHbI PYCCKOWM KynbTypbl U BbiTa, KOTO-
pble HyxpaatTcst B unnoctpaunn. OpueHTUMpysiCb Ha HWX, BbiNMM yCTaHOBMEHbI U ONUCaHbl OCHOBHbIE
Kputepumn oTbopa ayanoBm3yarnbHOro Matepuana.

B npouecce gaHHoro nccneposaHus Gelna nonyyeHa nogbopka 13 20 0CHOBHbIX (VUNbMOB, KO-
TOpble JOMKHbI ObiNK Bbl ObITb 4OCTONHBLI MPe3eHTauun B MHOCTpaHHoON ayautopuun. anee npusogutcs
cxemaTnyecknin 0630p AaHHbIX KApTVH ANs BHeAPEHWs ux B Mpouecc 0by4eHns no Ton Unm NHOM Teme.

Mpu npenogaBaHNM MHOCTPAHHOTO SA3blka BHE S3bIKOBOW CpeAbl y4alumMmcs Heo6XoanmMo UMeTb
BO3MOXHOCTb O3HaKOMMEHWUs1 C XKMBOW peYblo B €CTECTBEHHON KOMMYHUKaTUBHOW cuTyauumn. Hago npu-
HMMaTb BO BHMMaHWE COLMO- U NMHIBOKYMbTYPHbIN acrnektT obyyeHus. KMHOMCKYCCTBO Xe B MOSHON
Mepe oTpaxaeT KynbTypy U ObIT M MOXET UCMOoMb30BaThCA B (DOPMUPOBaAHNN A3bIKOBON KOMMETEHLNN Y
MHOCTpaHHbIX yyalumxcsi. Ham npeacraBnseTcs 3agaven nepBocTeNeHHON BaXXHOCTU He TOMNbKO onuca-
HVe NMMHrBOCTPaHOBEAYECKON MeToaMkn npenodasaHuns PKW, Ho n cosgaHmne npaktuyeckux nocobui ¢
MCnonb30BaHNEM OTEYECTBEHHbIX KUHOMEHT C Y4ETOM MIMHIBOCTPaHOBEAEHWS.

KntoueBble cnoBa: pycckuli Ai3blK KaKk UHOCMpPaHHBbIU, KUHOUCKYCCMeo, uHa8ocmpaHosede-
HUe, NTUH28OKYTbMYyPOsI02Usl, A3bIKO8ass KapmuHa Mupa.
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RUSSIAN CINEMA IN THE STUDY OF RUSSIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE

The purpose of this work it to show the importance of teaching language and culture at the for-
eign language classes by the example of Russian as a foreign language. The content of the foreign
language classes includes not only the language itself, but also cultural aspects and linguistic world
view. The weak point here, in our opinion, is that the Russian reality is perceived through the language
only. Our aim here is to propose the use of audiovisual materials to introduce new cultural material into
the educational process.

During the research we conducted an in-depth analysis of relevant literature such as the existing text-
books of Russian as a foreign language. Based on this experience and on the observation of the educational
process, we determined the areas of the Russian culture and the everyday life that need some illustration. We
then established and described the main criteria for the selection of audiovisual materials.
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In the process of this research, we obtained a selection of 20 films, which should have been
worthy of presentation to a foreign audience. Further, we bring a schematic overview of these films for
introducing them into the learning process.

When teaching a foreign language outside the related country, students should be able to get a
contact with a live spoken Russian in a natural communicative situation. It is necessary to introduce also
the social, linguistic and cultural aspects. Cinema reflects fully the culture and the real life of the country
and can be used in development of language competence in foreign students. It seems that one of the
most important tasks is not only to describe the linguistic-cultural methods of teaching Russian as a
foreign language, but also the creation of practical textbooks using domestic films for introducing lan-
guage and culture of our country.

Keywords: Russian as a foreign language, cinematography, cultural studies, language and culture,
linguistic world view.

B Hacrosmeit pabote npeanonaraeTcs paccMOTPETh BO3MOKHOCTh TIPENoaa-
BaHUS JIMHI'BOCTPAHOBEACHHUS C UCIOJIb30BAHUEM OTEUECTBEHHBIX UTPOBBIX KHHO-
(UIBMOB Ha MPAaKTHUECKUX 3aHATHUSAX 110 MHOCTPAHHOMY S3BIKY, Ha IpUMepe pyc-
CKOTO 513bIKa Kak nHOCTpaHHOTro (nanee — PKU) B utanos3sdyHol ayiuTOpun.

B mpeamer mpenojaBaHusd MHOCTPAHHOTO SI3bIKA YK€ JAABHO BKIIOYAETCA
HE TOJIBKO CaM SI3bIK, HO U CTpaHoBequeckue acnekTsl. C koHna XX BeKa akTHB-
HO pa3BUBAIOTCS JIBa HAIPaBJIEHUS B METOJMKE IPENoJaBaHUs HHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB: JINHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOE (TYT MOXHO YIOMSHYTh HMEHA TaKUX yde-
HbIX, Kak E.O. Omapuna, B.A. Macnosa, B.B. KpacHbix) u nuHrBOCTpaHOBeMUE-
ckoe (Hanpumep, E.M. Bepemarun u B.I'. Koctomapos).

JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHS W IMHIBOCTPAHOBEICHNE OYEHBb CXOXFHe Hayku. B 00o-
UX CIydYasX HCCIEIOBATeNd JeNaloT YIOop Ha KyMYJSATUBHYIO (DYHKIUIO sI3bIKa U
CTaBSIT CBOEU LIENBbI0 M3yYEHHE HAIMOHAIBHOW KYyIBTYpHI depe3 S3bIK. JIMHTBO-
KyJBTYPOJIOTUSL yHAesieT OOJbIlle BHUMAHHUS OTPAXKEHHUIO KYIbTYPHI B S3bIKE, HE
TOJIKO B HAYYHOM, HO U B OOBIBATEIHCKOM €€ IMOHMMAaHWU. B TO BpeMms Kak JIHH-
TBOCTPAHOBECHUE HE OTPaHUYMBACTCS TOJBKO KYJIbTYPOH, a IPHHUMAET BO BHU-
MaHHe TaKKe MPUPOTY, Teorpaduio, IKOHOMUKY, ObIT 1 MHOTOE Apyroe. E.O. Omna-
puHa [cp. 1] paccMaTpuBaeT JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHIO KaK IUCIHILIMHY, MOCTaB-
JISIONIYIO TEOPETUIECKHEe 3HAHUSA IS IMHI'BOCTPAHOBEACHHUS C METBI0 peaTn3allini
WX B MIPOIIECCE MTPETIOAaBAHNS A3bIKA M PH COCTABIIEHUH CIIOBAPEH.

MsI oTHaeM MpennouTeHue JIUH280CpPAHO8ede U0 KaK 0oJee MUPOKOMY
NoHATHIO, cleays MmHeHuto E.M. Bepemaruna u B.I'. KoctomapoBa, KOoTopble cuu-
TaloT, YTO «B CHUTYaIlH BBIOOpa TEPMUH JIMHIBOCTPAHOBEACHNE TOUHEE OXBATHIBA-
€T HCCIEeNOBATEeNbCKUI MPEAMET COIMOIUHTBUCTUKA M €r0 yIOoTpeOsieHne jerde
MOTHBHUPOBATH, YEM TEPMHUH JTUHTBOKYJILTYPOIOTHSI [2, ¢. 37-38].

Onnako m1st 6oj1ee TIIyOOKOTO ITOHUMAHWS SI3BIKOBOIM KApTHHBI MUPa HaM TIPpeI-
CTaBJIsIeTCA HEOOXOAMMBIM 03HAKOMIICHHE YUAIIXCs CHavYaja ¢ O0IIel KapTHHOW MH-
pa ¥ ee COCTaBISIOIINMHE, TAKUMH KaK KYJIbTypa, OBIT, reorpadusi, NCTOpHs, TUTEepa-
Typa # T.[., ¥ TOJBKO MOCJIE 3TOr0 C OTPAKEHUEM JIaHHOM AEHUCTBUTENBHOCTH B SI3bI-
ke. Ilox s3pIKOBOM KapTuHON Mupa, Beien 3a A.A. 3ammniak, W.b. JleBontuHoi,
AJl. 1lImenéBpiM, MBI TTOHHMAaeM «COBOKYNHOCTH MPEACTABICHHH O MHpE, 3aK-
JIIOYEHHBIX B 3HAYEHUH Pa3HbIX CJIOB M BBIPAKEHUI JaHHOTO sI3bIKa» [3, c. 9].
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Jnst IpeTBOpEHUsl B KU3Hb MIOCTABICHHON eI MBI XOTEJIN Obl MPEJIOKUTh
UCIIOJIB30BaHKE ayIMOBH3YaIbHBIX MATEPUAIOB IJIS1 BKIIOYEHHUSI HOBOH KyJIBTYpO-
JIOTUYECKON W cTpaHOBequeckoil mHpopManmuu B ydeOHBIH mporecc mo PKMU.
ITox aynuoBu3yalnbHBIMH MaTe€pUalaMH Mbl IOHHMMAaeM ayTEeHTHYHbBIE KHHO(PHIIb-
MBI, MyJbT(GUIBMBI WM OTPBIBKU U3 HUX. B Hacrosmeid pabote oTmaercs mpen-
MOYTEHHUE MOJTHOMETPa’KHBIM UI'POBBIM KMHO(DUIbMAaM.

Br16op kuHOMCKYyCCTBA 00YCJIOBIEH TakXke TeM (akTOM, 4TO, KaK MOKa3a-
T YYeHbIe-HEHPOIUHTBUCTHI [4, 5], cOBpeMeHHas MOJIOACKD HYKIACTCS B CHIIb-
HBIX BHEUIHMX Pa3[pa)KUTEJSIX AJS MOJHOLIEHHOW aKTUBU3alUU pabOThI MO3ra.
ITo cpaBHEHHUIO CO CTAPIIUM IOKOJIEHHEM, ¥ HEE€ 3HAUNTEIbHO YMEHBIIEHA aKTUB-
HOCTh B TE€X Y4acTKax KOpPbI, KOTOPbIE OTBEYAIOT 3a MOTHBALMIO U IPUHITUE OC-
MBICJIEHHBIX peIIeHNH. Mo3r HaunHaeT (yHKINOHUPOBATh CO «B3POCIOW» UHTEH-
CHUBHOCTBIO TOJIBKO IIPH YCJIOBUU CUJIBHOW CTUMYJISILIMU. ABTOPBI MCCIIEIOBaHUS
IBITAJIUCh HAliTH 00bACHEHHE Oe3pacCyIHOMY, CO B3POCJION TOUYKH 3pEHHS, IOBe-
JEHUIO oAPOCTKOB. HaMm MHTEpECHBI MX pe3yabTaThl INIaBHBIM 00Pa30M C IO3ULUH
MOBBIIICHUS MOTHBALMM B IpoLEcce 00y4UEeHUs] HHOCTPAHHbBIM SI3bIKaM M AJIS MTOJI-
JiepKaHusl aKTUBHOCTU TP BBIITOJHEHUH JOJITOCPOYHBIX 3aaad. [1ogoOHbIM pas-
JIpaKUTENIeM Ha MPaKTHUYECKUX 3aHATUAX MOTYT CIIy>)KUTh HMHTEPECHbIE, BECEJble
WK OCTPOCIOKETHbIE (MIbMBL. [ TTaBHOE, 4TOOBI OHHM BBI3BIBAIHN y YUAIUXCS IMO-
un. [ToBBIIIIEHHOE K€ AMOIMOHAIEHOE BO30YKICHHE BIUICT Ha KA4eCTBO YCBOE-
HUS [TONTYYEHHOW B y4eOHOM Mpolecce HHHOpMaIny.

[Ipu pemieHNr METOJOIOTHUECKUX W METOAMYECKHX BOIPOCOB HCCIENI0Ba-
HUS MBI PYKOBOJACTBOBAIMCH YyXKe cCymlecTByomumMu nocodusmu no PKU. Bein
MPOBEJICH TITyOOKWI aHANN3 MPECTaBICHHBIX MaTepralloB 1 MeToJ10B. OCHOBBIBA-
SCh Ha JAHHOM OIIBITE U Ha HAOJIIONEHUH 32 y4eOHBIM IPOLIECCOM B UTANOSI3BIYHOM
ayIUTOPHUH, MBI IIpeJIaraeM, B MIEPBYIO OYEPeb, ONPEAETUTH T€ CTOPOHBI PYCCKOI
KYJIBTYPHI U ObITa, KOTOPBIE HYXIAI0TCA B 00bsICHEHNH U wiuttocTpanuu. [Ipu BbI-
0ope ayIMOBU3yalbHOTO MaTepuayia ObUIM HCIIOJNB30BAHBI COIMOCTABUTENBHBIN U
CpaBHUTEJBHBIH MeToAbl. OpUEHTUPYSICh Ha HUX, OyleT BO3MOXKHO YCTaHOBHTH H
OMKMcaTh OCHOBHBIE KPUTEPHU 0TOOPa ayJMOBU3YaIbHOTO MaTepHaia, YTo0bl 3aTeM
OLIEHUTD Ka)IIbIi PEATONaraeMplii KHHOQHIBM C TOUYKH 3pEHHS OTPaKEHHS B HEM
TeX WM UHBIX JTUHIBOCTPAHOBEAYECKUX (PEHOMEHOB.

OmnbiToB ucnonb3oBanusi B mpouecc oOydenus PKU aynmoBusyanmbHBIX
CPEACTB, TAKUX Kak, HAIIPUMEp, ayTeHTHYHbIE KWHOMWIBMBI U MYJIbTQUIBMBI HITH
OTPBIBKH U3 HUX, YK€ HEMAJIO, U HaJ0 OTAATh JOKHOE X aBTOpaM 3a HOBATOPCT-
BO M OTJIMYHOE HCIIONHEHHE. Ha KHMKHBIX MOJIKaX MOXKHO HaWTH y4yeOHHKH BCe
0OoMbLIEr0 aCCOPTUMEHTA, ONMUPAIOIINECS HA OTEUECTBEHHbIE KHHOJEHTHI AT pas-
BUTHS HaBBIKOB ayIUpPOBAHUS U TOBOpeHHMs. TyT MOXHO YIOMSHYTH Takue 3ape-
KOMEH/IOBaBIHe ceds yueOHble mocoous, kak «B Mupe mroxeid. Beiryck 2. Ayau-
poBaHue u roBopeHue» [6] mis ypoBHs obyuenus TPKU-2 u TPKU-3, «Pycckas
ra3era K yrpeHHeMy kode. HTepakTUBHEIN Kypc pycckoro s3bika» [7], «llocmy-
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maiite!» [8] B Tpex Bolmyckax ans ypoBHed or TOVY go TPKU-1, «O pycckux
¢mipMax mo-pyccku» [9] M pexxe BcTpedarolvecs HMIMPOKOH IMyOiaMKe H3IaHHS
«YeOypamka ¥ ero Apysbs: NOCOOME IO Pa3BUTHUIO PEYd C HCIOJIb30BAHUEM
MyIbThUIBEMOBY [10], «Mynprurumkanuonssiit GuieM “Tpoe u3 IIpocTokBamu-
HO”» [11], «®unbemmpoekt “Pycanka”» [12] u nHTepakTUBHBIEC U3aHUs (aKyIbTe-
ta OIIK PY/IH mo ¢unemy «B 0ot umyTr ogHu “cTapuku’”™» ¥ MyJIbTQHIEMaM
«Kpoxomun I'ena» u «HeOypamkay.

Ho ynomsiHyThIe paboThI B OOJNBIIMHCTBE CBOEM OTPaHUYMBAIOTCS UCIIOJIb30BA-
HHMEM BHIEOMATEpPHAIOB UISI OTPAOOTKU HABBIKOB ayIHMPOBAaHMS W/WIM TOBOPEHMUS,
YIIyCKast U3 BHIY, YTO PyCCKHE KMHO(QUIBMBI HECYT BaXKHEHIIYIO KyJIbTYpHYIO HH-
(hopmManuro, KOTOpast MOXKET ObITh HENOCTYNHA M HEMOHATHA MHOCTPAaHHOMY Yydalle-
Mycst Oe3 OIpeesIeHHOr0 BBOAHOTO IOSICHEHHS, IPHOTKPHIBAIOLIETO 3aBECY Ha OIpe-
JICIIEHHBIN (PparMeHT pycckor kapTuHbl Mupa. OHa, 0HAKO, HEOOXOAMMAa HHOCTPAH-
IaM IS TIOJHOLIEHHOI'O Y4YacTHs B KOMMYHHKATHBHOM aKT€ C HOCHUTENIEM SI3bIKa.
Ham u3BecTHO TOJIBKO cOBCEM HEOOJIBIIOE KOJIMUYECTBO INPAKTUUECKUX MOCOOHMI 110
PKH, ucnonp3yrommx BUJeOMaTepuaibl C SBHO BBIPAKEHHON IIENIbI0O 3HAKOMCTBA
YYaIMXCsl ¢ MHOCTPAaHHON KapTuHOH Mupa. Croa MOKHO BKIIOUUTH «DHUITEMIIPOSKT
“Pycasnka”» u nmocoous «Studiare Russo al cinemay, yactu 1 u 2 [13, 14].

KuHOUCKYCCTBO e MaeaIbHO TOAXOAUT Ui YYEOHBIX IIeJIeH, MMOCKOJIBKY OT-
paXkaeT He TOJBKO COCTOSIHHE COBPEMEHHOT'O OOIIIECTBa, HO M €r0 MPEbIIYIIHE HCTO-
pryeckue dtarbl. OHO SBISIETCS OJHUM U3 CaMbIX OOraThIX XPaHMJIMII COLHAIBHON
CEMaHTHYECKOH MH(POPMALIUH, TO €CTh PA3HOTO POJIA S3BIKOBBIX, MY3bIKAIBHBIX, U30-
Opa3uTeNbHBIX, XOpeorpapIeCKUX U JPYTUX CMBICIOBBIX COOOIIEHUH, KOTOPBIE CO3-
JIABAJINCh, TIEpEeIaBAINCH, N30MPATUCH, XPAaHWINCh U UCIIONH30BAIICH JIFOABMH C Iie-
JIBIO PA3BUTHS KaK OTAEIBHON JIMYHOCTH, TaK M 00IIECTBa B 11ejIoM [15, c. 44].

Kuno ¢ MoMeHTa cBOero mosiBjIeHHd, Kak, HABEpPHOE, HUKAKOW Jpyroil BuA
UCKYCCTBa, MPEACTaBIsIeT HaunOojee MOJHBIM U pa3HOCTOPOHHUN HAKOMUTEb CO-
LOUOKYJIBTYPHOM MH(QOPMAalMK O XHU3HHU CTPaHbl B TOT HJIM WHOW MCTOPHYECKHM
nepuoa. OHO UCHOB3YET B CBOMX LEJAX MHOTHE BHUJBI M3SAILIHBIX W MPUKIATHBIX
UCKYCCTB: JIUTEpaTypy, Tearp, MY3bIKy, W300pa3HTEelIbHOE HMCKYCCTBO, (oTOrpa-
¢uto, apXUTEKTYpy, a Takke MeOenb, mocy 1y, OBITOBYIO YTBapb, MOy H T.A.. Ham
9TO MHTEPECHO C TOYKU 3pEHHs OTOOpa)keHUs ObiTa OOIIECTBa M €ro HACaloB B
OTIpEeNIEHHYI0O HCTOPHUECKYIO 3TM0XY. OCOOCHHO SIBHO 3TO OTPa)KaeTCsl B UTPOBBIX
XYyIO0KEeCTBEHHBIX (uibMax. Mrpa akTepoB mepenaeT He TOJIBKO MaHepy IOBeje-
HUsI 00IIeCTBA, HO M €T0 KHBOH sI3BIK (Cp.: AUAIOTH «written to be spoken as if not
written» [16, c¢. 39—45]). HakoHel, B HUX IPOCMAaTPUBACTCS W TOJUTUYECKAS MPO-
naraizia, ¥ BOCIUTATENbHOE HAYalo, 0 KOTOPbIM MBI MOKEM CYIHUThH O MOJUTHKE
ctpanbl. CJI0BOM, KHHOMCKYCCTBO MO>KHO Ha3BaTh SHLIMKJIONEANEH HaIEH KU3HH.

BriOupas nogxonsamuii A 00y4eHUs1 HHOCTPAHLIEB MAaTEPHal, Mbl JOJIKHBI
YEeTKO NPEeACTaBJIATh ce0e, Ha YTO MBI XOTHUM JE€NaTh OCHOBHOM yHOp: Ha COBpe-
MEHHOCTH C €€ ONEpaTUBHOH (TeKylield) nHpopMalued NiId Ha UCTOPUYECKH 3Ha-
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9uMyto (XpaHuMYyI0) WH(OpMaIHNIo, KOTopas Onaromaps HCTOPHYECKOMY OTOOpY
BOLIIIA B KyJbTypy oOmmecTBa. KHHOMCKYCCTBO MOAXOANUT U AJISL TOTO, M ISl IPY-
roro. Ha namr B3rnsag, Baxssl 00a Buza uadopmaunu. Ha HaganbHOM 3Tane npe-
MOJaBaHusl TPAIULMOHHO MNpeolnafaeT TeKymas HHpOpMaLus, KOTopas Imocre-
NeHHO oboramiaercst xpanuMod. Ho MBI He pemraeMcsi B paMKax JaHHOW paOOTEHI
OTIPENENIUTh UX CTETIEHb BAYXKHOCTU B 00YUEHNH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

OmnepatuBHas couuanbHas CeMaHTHYeCKasi HHPOPMALHsl aKTyalbHa MCKIIIO-
YHUTENBHO JUISI TEKYILEr0 BPEMEHH U CBA3aHHBIX C HUM 00CTOsITenbCcTB. OHA TOMO-
KET y4allluMCsI COPHEHTHUPOBATECS B J)KU3HU COBPEMEHHOI'O OOIIECTBA, B aKTyallb-
HOM JIJIS1 CETOJHSIIHEr0 JHA PEYeBOM M OBITOBOM CTHJIE )KU3HH, NIPEXKIE BCETO MO-
noaexxHoM. Ho Henp3d ymyckaTe M3 BHAY, YTO OHAa YCTapeeT C W3MEHEHUEM
obcrosiTennscTB. Ee MOXHO HaliTH OONBIIEH YacThI0O B KWHOKAPTHHAX, KOTOPHIC
BBIIIUIM HA 9KPaH B IOCJIEAHUE Tofbl. X scTeTHueckasi IEHHOCTh €lle He Olpenie-
JIeHa BpEMEHEM U OOIIeCTBEHHBIM IIPU3HAHUEM.

XpaHuMas colyagbHas CeMaHTHUYecKass HH(GOPMaLUs UMEeT BHEBPEMEHHOE
3Ha4Y€HHUEe Ul KyJbTYpbl CTPaHbl U OOLIECTBAa U HE YTPAYMBAET €r0 CO BPEMEHEM
[15, c. 45-46]. OHa MO3HAKOMUT CTYJCHTOB, KPOME MPOYETO, C SI3BIKOBBIMU M KYJIb-
TYpPHBIMU TPAJUIMAMH, UCTOPHEH M OCOOEHHOCTSAMM pPa3fIMYHBIX BHIOB HMCKYCCTBa
CTpaHbl U3y4aeMoro s3bika. Ee MbI ¢ yBEpEHHOCTBIO MOXKEM IOUEPIHYTh U3 TEX KH-
HOJICHT, KOTOPBIE BOIILIH B «30JI0TOH (OHI» OTEYECTBEHHOTO KHHOUCKYCCTBA.

XpaHumasi M omnepaThBHas BUABI MHQOPMAIMH HE Pa3IUYaAlOTCS C TOYKH
3peHus SA3BIKOBOW (OpMBIL: rpaduyeckasi, rpaMMaTHYecKasi, JeKcudeckas (3a uc-
KIIIOUEHHEM, TOKATYH, MOJOICKHOM, )KaprOHHON M T.II. JIEKCHKH), (DOHETHUECKAs
CTOpPOHA SI3bIKA OCTAIOTCSI B OCHOBHOM Hem3MeHHbIMHU [15, c. 46]. [TosTomy mpu
00y4eHUHU JTUTEPaTYpPHOMY SI3BIKY aCHEKT HCTOPHUYECKON 3HAYMMOCTH MaTrepuaja
BO3MOXHO OCTaBHUTH 0e3 BHUMaHHA. JTO, KOHEYHO, HE 03HAYAET, YTO Oorartkie ap-
Xan3MaMH TEKCTHI B TOH kK€ Mepe IPUTOIHBI U1 00Y4YeHHs], KaK TEKCTHI ¢ Tpeoo-
JaJaHueM HEUTpanbHOU JIEKCUKHU.

AyTeHTHYHBIN BUACO- U ayAuoMaTepuall, Ha Halll B3I, JOKEH B MIEPBYIO
ouepeab OTpaXkaTh XPaHHUMYIO COLHAIBHYIO CeMaHTH4ecKyro uHpopmammio. [Ipu
YCTaHOBJICHUH OOBEKTHBHBIX KpPHUTEpUEB OTOOpa ObLIM MpOaHaIM3UPOBAaHBI JaH-
HBIE OIpoca, MPOBEJCHHOT0 Ha MHTEpHeT-caitax kino.mail.ru u kinopoisk.ru, a
TaKe KOJIMYECTBO KPBUIATHIX (pa3, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 KUHOKAPTHH U CTATUCTHU-
Ka KHHOIPOKaTa COBETCKUX KMHOPHIBLMOB [moapodHee cMm. 17].

B nanHo#1 pabote MBI pemwin 100aBUTh elle oauH kputepuid. B 2014 romy
MunuctepcTBo KynbTypbl Poccuiickoit denepannu omyOarMKoBaIo NPOEKT CIUCKA
100 srydmx coBeTckux (ubMOB [ 18], KOTOpbIe Mpenoaarajiock BBECTH sl 005-
3aTeNIbHOTO MPOCMOTpa B mIKojax. [Ioka 3TOT MPOEKT OCcTaeTcs TONBKO MPOEKTOM,
HO HaM BCE PaBHO MOTYT ObITh MHTEPECHBI KWHOKAPTUHBI, BOIIEALINE B 3Ty COTHIO.

B wntore mbl noxyunim nogoopky (QpuUIbMOB, KOTOPYIO MOXKHO NPEIIOKUTD
JUTSL IPE3EHTAIlMN B MHOCTPaHHOW ayauTtopur. Ha mepBbie mo3uLyy BBIIUIA KOMeE-

172 PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 1 2018



Becmuux ITHUITY. IIpobnemul a3vikosnanus u neoazoeuku Ne 1 2018

mun Onpaapa Psizanosa u Jleonuna Natinas. Onnako ¢rismbl «MBan BacunbeBny
MmensieT npodeccuron [21] u «/xeHTabMeHbl yaaum» [20] ¢ TOUKH 3pEeHUS XpaHH-
MOW COIMaNbHONW CEMaHTUYECKOW MH(pOpPMAIMH HE TOAXOMAT s (POPMUPOBAHUS
pycckoli OBITOBOI KapTUHBI MUpa. X u Ooisiee paHHIOW KoMenuto «bpummaHTo-
Basg pyka» [19] menecoobpa3Hee UCIOIB30BATh I O3HAKOMIICHUS MHOCTPAHHBIX
y4anmxcs ¢ PeHOMEHOM KPbUTATHIX (hpa3 KaK YacTH SI3bIKOBOM KapTUHBI MUPA.

Jlns Gonee meTaNbHOTO PACCMOTPEHHUS OTPAXKEHHUS XPAHUMOH COIMATHHOM
CEMaHTHYEeCKOW MH(POPMALINK TIpejIaraeM OCTaHOBUTHCS HA JIBYXCEPUIHON MeIo-
npame «MockBa ciezaMm He Beput» [22]. MBI mpuBeneM U3 Hee TOJIBKO HECKOIBKO
MIPUMEPOB, IMOCKOJBKY Oojee moApoOHOEe M JETalnbHOE PAacCMOTpPEeHHE ObLTO OBl
JOCTOHHO 0COOOH ITyOIHKaIny.

st ompeneneHnss MHTEPECHBIX, ¢ TOYKH 3PEHHUS HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOMH
CEMaHTHKH, JIEKCEM OOJIBILYIO IIOMOLIb HaM OKa3aJld padoThl aBTOPOB A.A. 3alN3HIIK,
N.b. JleBortunott u A.JI. IllmeneBa [3], a Takke AyOIMpOBaHHAS BEPCHS CaMOTO
(hrmiibMa Ha UTATBSIHCKUIA 3bIK. COIOCTABIISISL TTOCIIEAHIO C OPUTUHAIIOM, MBI CMOTITH
BBIZICTIUTh HEKOTOPHIE CIIOBA U BBIPAKEHUS, KOTOPbIE PaCCMATPUBAIOTCS B BhIIICHA-
3BaHHBIX W3aHUAX M HE NMEIOT ceOe MOJAO0OHBIX B HTATIHLSTHCKOM SI3bIKE, 4 BCIICACTBHC
3TOTO SIBJSIFOTCS TPYAHOIIEPEBOAMMBIMH. B 1yOisbke Takue JiekceMbl ObUIH JIMOO HE
TiepeBeICHBI, JTM0O IepeBeIeHbI HEITPaBUITLHO, JINOO0 ObLIa PUMEHeHa reprdpasa.

BoT HeckoibKO MPUMEPOB: BO-IEPBBIX, pealiusl daua, KOTopas He IepeBo-
JTUTCSI HA UTATBSTHCKUH S3BIK M3-32 OTCYTCTBUS ITOJOOHOTO SIBIICHUS, HO HATJISIHO
WIIIOCTPUPYETCS BUACOPSAIOM KakK B MEPBOM, TaK M BO BTOPOH CepHH. 31eCh TaK
K€ BaXKHO 0OpaTWTh BHUMAaHHE y4YallUXCsl Ha 3aTOTOBKM HA 3UMY, TakhWe Kak KBa-
IIeHasl KaITyCcTa, COJICHbIE OTYpPIIbl, MADHHOBAaHHBIE TIOMUIOPHI U TIP.

Bo-BrophIx, raronsl dobupamscs (cp.: Karepuna nomkHa 100UpaThes ¢ pa-
00Tl K poactBeHHUKaM [0:22:43]) u docmame (cp.: JlronMuna gocrana mpoITycK B
Hay4HbIi 3a51 OubaroTeku [0:20:34], I'ypun mocTan KosCKy JUIS MaJeHbKOH AJiek-
cauapsr [1:03:12]), koTopble Ha UTANBSHCKHNA S3BIK IEPEBOJIATCS OOBITHO Tak JKe,
KaK M TJaroiisl doexams U Kynums. Hano oTMETHTB, UTO mocieqHee ynoTpedieHue
raroja docmams B UTATBSHCKOM JyOJIDKE MEepU(ppPasHpOBAHO IIMHHON THPaIOM
Cepres ['ypuHa o TOM, Kak OH IO 3HAKOMCTBY OBbUI Ha CKJIaJe AETCKOTO Mara3uHa,
KOTOpasi HaJo)KeHa Ha MOCJEAYIONIe He HECYIHe CMBICIIOBOTO COJIEPXaHUS BO3-
riacel roctei. Pa3Oupas rimaron dobupamscs, MO3HABATENEHO OyAeT 0OCYIUTH CO
CTyZIEHTaMHU BHJIbI OOIIIECTBEHHOTO TPAHCIIOPTA U COCTOsIHUE opor B Poccun.

U, B-TpeThrx, X0UeTCs YIIOMSHYTh YUEHYIO CTeleHb kanoudama Hayk [0:30:38],
KOTOpasi He cyliecTByeT B MTanuu M COOTBETCTBEHHO HE MMEET SI3bIKOBOTO IKBH-
BaJieHTa. B uranpsHCKOM AyOispKe 3BYUHT mepeBof candidato, 9TO y UTaIbSHIIEB
aCCOIMUPYETCs TONBKO C KaHIUIATOM Ha cOoOeceoBaHUU TNPU HaOOpe COTPYIHU-
KOB Ha pabory. Ha aToM mpuMepe MOXKHO PacCMOTPETh BCIO CHCTEMY POCCHHCKOTO
00pa30BaHUA ¥ IPOAHATN3UPOBATH JIPYTHE YICHBIE CTETICHU.

OTH TpEMeEpHI IO3BOJIIOT HaM 00paTUTh BHUMAaHUE CTYJCHTOB Ha pa3iIMYHbIC
peanuu, a TaKKe CIIOBA U BBIPAXKECHHS, IMEIOIIE HAIIMOHATEHO-KYJIBTYPHYIO CeMaH-

PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 1 2018 173



Becmuux ITHUITY. IIpobremvl azviko3Hanus u nedazoeuku Ne 1 2018

THKY, KOTOpPbIC MOPOW ObIBACT HENETKO WM MOYTH HEBO3MOXHO OOBSCHHUTH C IMOMO-
HIBI0 YHCTO JIMHIBUCTUUYECKUX CPENCTB. B TO BpeMs Kak KHHOHMCKYCCTBO J[aeT HaM
HArJSITHBIA TIpEMEp HE TOJBKO €CTECTBEHHOTO YHOTPEOJICHHS JISKCUYECKUX EJTHHMIIL,
HO YaCTO U WILTIOCTPUPYET MX BUJICOPSIOM, 00JIeryast MIOHMMaHUE IAHHBIX SIBJICHHH.

B COBpPEMCHHOM MHPE BBICOKUX TeXHOJIOI‘Hﬁ, Korjga 4Ye€JIOBCK IMPECHIINICH
uHpopMaIe U UHOTIA JaXke HEe Croco0eH mepepadoTaTh ee HayIekalluM oopa-
30M, TMPEIOIaBaTeI HHOCTPAHHOIO SI3bIKA JOJDKHBI CTPEMHUTHCS HATH B HOTY CO
BpeMeHeM. Hameli 3amaueii OMKEH CTaTh OCO3HAHHBIM OTOOp Marepuana s
0o0yueHus: OOIICHUIO B HOBOUM KyJBTYpHOM cpene. M 3TOT MaTepuan A0MKEH OTIIHU-
YaThCsl CMIOCOOHOCTHIO CTUMYJIMPOBATh YCBOCHUE HOBOW JIMHTBUCTHYECKON CHCTe-
MBI ¥ TIOBBIIIATh MOTHBAIMIO yYAIIUXCS K AKTHBHOMY YYACTHIO B pEUEBOU Jiesi-
TEJILHOCTH C MCITOJb30BAHUEM YEThIPEX KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHITHH.

Hawm mpencrapnsiercs: 3aaueil mepBOCTEIEHHON BaXXKHOCTH CO3JaHUE OO0JIb-
[Iero KOJWYECTBA MPAKTHYECKUX IMMOCOOWH € HCIONB30BAaHHEM 30JI0TOTO (OHAIA
OTEUECTBCHHBIX KHHOJICHT C YYETOM JIMHI'BOCTPAHOBE/ICHUS U BKIIIOUCHHE 3a/1aHU I
0 ATOMY aCIIEKTy B TECTHI JJIsi KOHTPOJIS.
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